


KARMEL-VUOREN NEITSYT MARIAN
SKAPULAARIN SIUNAAMINEN JA ANTAMINEN

YhdELLE [TAI USEAMMALLE] SAAJALLE

Skapulaarin saaja polvistuu, ja pappi sanoo kuoripaitaan (tai albaan) ja valkoiseen stolaan pukeutuneena:

P: Osoita meille laupeutesi ja armosi, herra.
V: Ja anna meille autuutesi.

P: Kuule rukoukseni, herra.
V: Ja tulkoon huutoni luoksesi.

P: herra olkoon teidän kanssanne.
V: Niin myös sinun henkesi kanssa.

P: Rukoilkaamme. herra Jeesus Kristus, ihmissuvun Pelastaja, pyhittäköön sinun X oikea 
kätesi tämän skapulaarin, jota [nämä skapulaarit, joita] sinun palvelijasi haluaa [haluavat] 
uskollisesti kantaa rakkaudesta sinuun ja Äitiisi, autuaaseen Karmel-vuoren Neitsyt Mariaan. 
Suojelkoon hänen esirukouksensa tätä palvelijaasi [näitä palvelijoitasi] vihollisen viettelyksiltä 
ja säilyttäköön hänet [heidät] sinun armossasi kuolemaansa saakka. Sillä sinä elät ja hallitset 
iankaikkisesta iankaikkiseen.
V: Aamen.

Sen jälkeen pappi pirskottaa skapulaarin pyhällä vedellä ja asettaa sen kunkin saajan ylle erikseen 
sanoen:

P: Ota vastaan tämä siunattu skapulaari ja pyydä kaikkein pyhimmältä Neitsyeltä, että hänen 
ansioittensa voimalla kantaisit sitä ilman synnin tahraa ja että se suojelisi sinua kaikelta 
pahalta ja veisi sinut iankaikkiseen elämään.
V: Aamen.

Tämän jälkeen pappi jatkaa:

P: Minulle suodun valtuuden nojalla myönnän sinulle [teille] osuuden kaikkiin hengellisiin 
tekoihin, joita Karmel-vuoren Neitsyelle vihkiytyneet suorittavat Kristuksen armeliaan avun 
turvin. Isän ja Pojan X ja Pyhän hengen nimeen.
V: Aamen.

P: Siunatkoon X kaikkivaltias Jumala, taivaan ja maan Luoja, sinua, jonka [teitä, jotka] hän 
laupeudessaan on vastaanottanut autuaan Karmel-vuoren Neitsyt Marian yhteisöön. Me 
pyydämme pyhää Neitsyttä olemaan läsnä kuolemasi [kuolemanne] hetkenä, murskaamaan 
muinaisen käärmeen pään ja hankkimaan sinulle [teille] ainaisen perintösi [perintönne] 
kruunun ja voitonpalmun. Tätä pyydämme Kristuksen herramme kautta.
V: Aamen.

Pappi pirskottaa skapulaarin saajan pyhällä vedellä.

Epävirallinen käännös, jota kuitenkin on piispa Verschurenin suullisella luvalla käytetty jo 1990-luvulla.


